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Aegean Paradise

Aegean Paradise explores renewed forms of community within the territory of the non-productive time, that of the 
leisure, rest and vacations and put under discussion the usual notions of privacy, segregation, relation and exploitation 
of the territory and the environment, usually presented in the collective lodgings linked to tourism. It is also 
conceived as a reflection on communal living, the dreamed domestic space, and the consumption of resources 
associated with the time of the counter-routine. Aegean Paradise is meant also to be a place of pure perceptive 
and vital pleasure, that which needs little material support, only subtle modifications of the places and the materials 
environments we inhabit. More broadly, Aegean Paradise is also a reflection on the pleasure of living with others, 
in company and togetherness, but also in distance and separation to them, taking as models the monastic 
organization of time and space, but also understanding the intricate and intimate relation between ways of living 
and their material settings. The tale is a reflection on the counter-routine spaces found on the architecture of the 
enjoyment. A series of concepts and terms are organized as a glossary of quotidian pleasure spaces and spatial.

Aegean Paradise

Aegean Paradise esplora forme rinnovate di comunità all’interno del territorio del tempo non produttivo, quello del 
tempo libero, del riposo e delle vacanze e mette in discussione le nozioni abituali di privacy, segregazione, 
relazione e sfruttamento del territorio e dell’ambiente, solitamente presentate negli alloggi collettivi legati al 
turismo. Il testo è una riflessione sul vivere comune, sullo spazio domestico sognato e sul consumo di risorse 
associato al tempo della contro-routine. Aegean Paradise vuole essere anche un luogo di puro piacere percettivo 
e vitale, che ha bisogno di pochi supporti materiali, solo di sottili modifiche dei luoghi e degli ambienti materiali 
che abitiamo. Più in generale, Aegean Paradise è un ragionamento sul piacere di vivere con gli altri, in compagnia 
e insieme, ma anche in lontananza e separazione da loro, prendendo a modello l’organizzazione monastica del 
tempo e dello spazio, ma anche comprendendo l’intricata e intima relazione tra i modi di vivere e i loro ambienti 
materiali. Il racconto è una riflessione sugli spazi di contro-routine presenti nell’architettura del godimento. Una 
serie di concetti e termini è organizzata come un glossario degli spazi di piacere quotidiani e spaziali.

Paradise architecture, amid.cero9, leisure, tourism, third natures
Architettura del paradiso, amid.cero9, tempo libero, turismo, terza natura
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Vesper
Rivista di architettura, arti e teoria

Vesper è una rivista scientifica semestrale, multidiscipli-
nare e bilingue, si occupa delle relazioni tra forme e pro-
cessi del progetto e del pensiero. Ponendo lo sguardo al 
crepuscolo, quando la luce si confonde con il buio e l’og-
getto illuminante non è più visibile, Vesper intende leg-
gere l’atto progettuale seguendo e rendendo evidente il 
moto della trasformazione. Pitagora identificò nel pianeta 
Venere sia la stella della sera (Hesperos) che quella del mat-
tino (Phosphoros), i due nomi si riferiscono allo stesso astro 
ma posto in condizioni temporali differenti. Vesper dichia-
ra quindi una posizione più che un oggetto e privilegia il 
situarsi che ne profila lo statuto. Non è qui accesa la luce 
tagliente dell’alba, che promette giorni completamente 
nuovi e alti sol dell’avvenire, ma quella che fa intravedere 
nella penombra una possibilità nell’esistente. 

Richiamando e rinnovando la tradizione delle riviste car-
tacee italiane, Vesper ospita un paesaggio articolato di moda-
lità narrative, accoglie forme di scrittura e stili differenti, 
privilegia l’intelligenza visiva del progetto, dell’espressio-
ne grafica, dell’immagine e delle contaminazioni tra lin-
guaggi. La rivista è pensata nella sua successione di numeri 
tematici come discorso sulla contemporaneità, nello spa-
zio di ogni singolo numero è articolata in un insieme di 
rubriche che gettano luci differenti sul tema. Nel proce-
dere delle diverse sezioni – editoriale, citazione, proget-
to, racconto, lezione, saggio, inserto, traduzione, archivio, 
viaggio, ring, tutorial, dizionario – mutano i riverberi tra 
idee e realtà, si accende l’intreccio tra evidenze concrete e 
loro potenzialità, potenziali trasformativi, immaginari. Le 
rubriche sono pensate non per aggiornare istantaneamente 
ma per indagare condizioni progettuali e per fornire stru-
menti e materiali dall’ombra lunga. 

Vesper
Journal of Architecture, Arts & Theory

Vesper is a six-monthly, multidisciplinary and bilingual sci-
entific journal which deals with the relationships between 
forms and processes of thought and of design. Gazing into 
the dusk, when light slowly merges with darkness and the 
illuminating object is no longer visible, Vesper aims to 
interpret the act of designing through tracing and reveal-
ing the movement of transformation. Pythagoras identified 
in the planet Venus both the evening star (Hesperos) and 
the morning star (Phosphoros), assigning the two names 
to the same star observed in different temporal conditions. 
Vesper thus states a perspective rather than an object, priv-
ileging the condition that defines its status. Rather than the 
sharp light of dawn, heralding a brand-new day and prom-
ising a brighter future, it is the twilight that allows you to 
have a glimpse at the potential of what is already there.

Following the tradition of Italian paper journals, Vesper 
revives it by hosting a wide spectrum of narratives, wel-
coming different writings and styles, privileging the visual 
intelligence of design, of graphic expression, of images and 
contaminations between different languages. The jour-
nal is conceived as a series of thematic issues that build a 
discourse on the contemporary. Each issue is divided into 
sections that offer a range of diverse perspectives on the 
theme analysed: editorial, quote, project, tale, lecture, essay, 
extra, translation, archive, journey, ring, tutorial, dictionary. 
Throughout the different sections, reverberations between 
ideas and reality change, connections emerge between tan-
gible facts and their potentials, transformative prospects, 
collective perception. The principal aim of these sections is 
not to provide instant news, but to offer an in-depth investi-
gation of different instances of design and to provide tools 
and materials that have a long-lasting effect.
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amid.cero9, Aegean Paradise, project for the Greek Pavilion at the Venice Biennale 2014 | progetto per il padiglione della Grecia alla Biennale 
di Venezia 2014, Symi Island, Greece | Grecia, 2014. Courtesy amid.cero9.
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amid.cero9, Aegean Paradise, Symi Island, Greece | Grecia, 2014. Roof plan | Pianta della copertura. Courtesy amid.cero9.amid.cero9, Aegean Paradise, Symi Island, Greece | Grecia, 2014. Ground floor plan | Pianta dell’attacco a terra. Courtesy amid.cero9.
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Enjoyment. Having access to a set of experiences and objects in which pleas-
ure is not based on their exclusivity, exceptionality, or richness of materials. 
Experiences such as enjoying a large outdoor space, cultivating one’s own food, 
coexisting with many others (including other species), sharing collective spaces, 
perceiving a nicely tempered environment, having unobstructed views, spatial 
generosity, or consuming less energy imply abundance without expenditure or 
exhaustion of resources. In short, the pleasure of having a good life. Conceived 
as an alternative to the traditional models of Mediterranean mass tourism, the 
Aegean Paradise explores new notions of luxury and enjoyment, and forms of com-
munity during the time of non-productive life, that of rest and vacation. It ques-
tions the usual notions of privacy, separation, relationship with and exploitation 
of the territory and the environment that are usually present in the collective 
accommodations associated with tourism. Eden. An artificial recreation of excel-
lent natural and climatic conditions created by architectural means. In the Aegean 
Paradise, this is created by deploying a vast silk-like surface as a roof, to protect 
spatially and climatically an endless paradise of delights. By doing so, it creates 
an ocean of perfect weather. Spatially, it is at once endless and internalised, in 
continuity with its surroundings, but completely distinct from them. A series of 
constructions, such as topiary houses, ponds, canopies and rocks that keep it in 
stressed, are repeated systematically and generate an apparently infinite space. 
Its ratio of length to height, with the horizon at the same distance from the 
ground and the canopy, extends it perceptively, although it is clearly delimit-
ed by a dense, deep traversable wall of vertical plantations around its perimeter. 
Under the canopy, the ecosystem of the Mediterranean understorey is shadowed 
and protected. As in the cold stoves, the roof tempers and modulates the existing 
weather, allowing a vigorous growth of the species, fostering their competitive-
ness and creating a small-scale biotope as a modification of the original ecosys-
tem. Insularity. The condition of any area of suitable habitat, surrounded by a 
less suitable or unsuitable expanse for living. Being an island within an island, 
the Aegean Paradise it is at once a large communal house, a vast public space and 
an augmented landscape confined between curtains and veils in a large circular 
extension. Small greenhouses and orchards, where vegetables and fruits grow, are 
scattered here and there. The silkworms are grown in large vertical disks of wick-
er, the honey of twenty beehives is collected and bunches of grapes that grow in 
the vines hanging over the heads are close to the fingertips. The white silk-like 
surface of the canopy is covered by large clouds of flowers and vines that grow 
over the weird and soft rug of oneiric fields and forests, transforming the exist-
ing ecosystem into an unfamiliar and extraordinary flora and fauna. As the rules 
of the Camaldolese Order, the houses are isolated in nature and a secluded but 
communal life is conducted within them. Instead of walls, privacy is achieved 
by an unusually large distance between them. The beds are placed just under 
the canopy, on top of steel bracket-shaped pieces recalling primitive structures, 
that also create a roofed space and house a toilet and a small space for person-
al belongings. Besides these structures, there are only a few transparent walls 
made of fabric, ghosts of dream houses whose rooms are patios open towards 
the sky. Before entering the secluded area, everything that belongs to everyday 
life and is no longer needed is left in locked lockers. Dispossession. The state and 
process of not needing anything, and therefore depriving oneself of everything 
superfluous. That is, the ability to dispense with certain material or technolog-
ical goods, essentially in order to achieve a deeper and more intense experien-
tial pleasure. Not to be confused with formal reduction or depuration, nor with 
a nostalgic call to the past, free from the increased possibilities of technology, 
nor with the umpteenth reincarnation of austerity.It is compatible and comple-
mentary to the impulse and drive to surround oneself with visual and material 
abundance. Indeed, the combination of dispossession and abundance define the 
conditions of existence for paradises. Lushness, in its most refined form, does 
not imply overindulgence, luxury in its most common sense usually associated 
with material excess, or baroque in itself. Instead, it is an extraordinary develop-
ment of some aspect of abundance or generosity. The exuberance of the Aegean 
Paradise is not only based on the coexistence with many other living beings or 
the experience of its climatic conditions, but also implies an intensity, a concen-
tration and the multiplicity of species, actions and things gathered in the same 
place. It usually implies the relaxation of the demand for total coherence of the 
origin and nature of the elements or things that provide abundance. It there-
fore allows the coexistence of aspects, objects or individuals that are in princi-
ple antagonistic. Third Natures. Physical places artificially created or modified, 
meant for the intensification and coexistence with other forms of life and beings, 
regardless of their species, social background, affiliation, or mode of existence. 
As an induced third nature dedicated to enjoyment, the Aegean Paradise is filled 
with the intoxicating air of new and unexpected forms of beauty and pleasure. 
A series of artificial, bizarre, and excessive pieces are intended for the other part 
of life, the contra-routine, a hallucinatory and temporary compensation for the 
everyday life, the grey and unsatisfying reality. These little wonders are made up 
of blends, displacements and unexpected combinations, intended for hedonistic 
pleasures and holidays: that period of suspension of time and temporary return 
to small – or big – pleasures and delights.

Godimento. Avere accesso a esperienze e oggetti in cui il piacere non si basa sulla 
loro esclusività, eccezionalità o sulla ricchezza dei materiali. Il godere di un ampio 
spazio esterno, produrre del cibo proprio, vivere insieme a molti altri (inclusa 
un’altra specie), condividere spazi comunitari, percepire un ambiente piacevol-
mente temperato, godere di viste senza ostacoli o di spazi generosi, o ancora 
consumare minor energia implicano l’abbondanza senza un dispendio o un esau-
rimento di risorse. In breve, il piacere di vivere bene. Concepito come un’alterna-
tiva ai modelli tradizionali del turismo di massa mediterraneo, l’Aegean Paradise 
esamina le nuove nozioni di lusso e godimento e le forme di comunità durante il 
periodo di vita non produttiva, quello del riposo e della vacanza. Sovverte le con-
suete nozioni di privacy, separazione, rapporto con il territorio e l’ambiente e il 
loro sfruttamento, aspetti generalmente presenti nelle strutture ricettive collet-
tive associate al turismo. Eden. La riproduzione artificiale di condizioni climati-
che naturali eccellenti con mezzi architettonici. Nell’Aegean Paradise, è progettato 
impiegando una vasta superficie simile alla seta, come fosse un tetto, per protegge-
re spazialmente e climaticamente un paradiso infinito di piaceri. Così, si dà luogo 
a un oceano dalle condizioni climatiche perfette. Lo spazio dell’Eden è allo stesso 
tempo infinito e interiorizzato, in continuità con l’ambiente circostante, ma com-
pletamente distinto da esso. Una serie di costruzioni, come case di ars topiaria, sta-
gni, la copertura e le pareti che la tengono in tensione, si ripete sistematicamente 
e genera uno spazio apparentemente infinito. Il rapporto tra lunghezza e altezza, 
con l’orizzonte alla stessa distanza da terra e dalla copertura, lo estende in modo 
percettibile, sebbene sia chiaramente delimitato sul perimetro da un denso e fitto 
muro percorribile di piantagioni verticali. Sotto la copertura, l’ecosistema del sot-
tobosco mediterraneo è ombreggiato e protetto. Come avviene nelle stufe fredde, 
la copertura tempera e modula il clima esistente, permettendo una crescita vigoro-
sa delle specie, favorendone la competitività e creando un biotopo su piccola sca-
la come modifica dell’ecosistema originario. Insularità. La condizione di qualsiasi 
area che rappresenti un possibile habitat, circondata da una distesa meno adatta 
o inadatta a essere popolata. Isola su un’isola, l’Aegean Paradise è al contempo una 
grande casa comune, un vasto spazio pubblico e un paesaggio aumentato confina-
to tra tende e veli in una grande estensione circolare. Sparsi qua e là ci sono piccole 
serre e frutteti dove si coltivano ortaggi e fiori. I bachi da seta sono allevati in cer-
chi verticali di vimini, il miele è raccolto da venti alveari e i grappoli d’uva che cre-
scono nei tralci sospesi sopra le teste si sfiorano con le punte delle dita. La bianca 
distesa della copertura simile alla seta è ricoperta da nuvole di fiori e viti che pro-
sperano sullo stravagante e piacevole tappeto di campi e foreste oniriche, trasfor-
mando l’ecosistema esistente in una flora e una fauna straordinarie e sconosciute. 
Come per i Camaldolesi, le case sono isolate nella natura e permettono una vita 
appartata ma comunitaria. Al posto dei muri, la privacy è ottenuta con una distan-
za insolitamente ampia tra le case. I letti sono posti poco sotto la copertura, sopra 
staffe di acciaio che ricordano strutture primitive, che compongono uno spazio 
coperto e ospitano servizi igienici e un piccolo spazio per gli effetti personali. Oltre 
a queste strutture ci sono solo alcune pareti trasparenti in tessuto, fantasmi di case 
da sogno le cui stanze si aprono al cielo formando dei cortili. Prima di accedere 
attraverso di essi alla zona appartata, tutto ciò che appartiene alla vita quotidiana 
e non serve più viene lasciato in armadietti chiusi a chiave. Espropriazione. Lo sta-
to e il processo di non avere bisogno di nulla, e quindi di privarsi di tutto ciò che 
è superfluo. Ovvero la capacità di rinunciare a determinati beni materiali o tec-
nologici, sostanzialmente per raggiungere un piacere esperienziale più profondo 
e intenso. Da non confondere con la riduzione o la depurazione formale, né con 
un richiamo nostalgico al passato, libero dalle accresciute possibilità della tecno-
logia, né con l’ennesima reincarnazione dell’austerità. È compatibile e comple-
mentare all’impulso e allo stimolo a circondarsi di abbondanza visiva e materiale. 
In effetti, la combinazione di espropriazione e abbondanza definisce le condizio-
ni di esistenza dei paradisi. La lussuria, nella sua forma più raffinata, non impli-
ca un’eccessiva indulgenza, il lusso nella sua accezione più comune, solitamente 
associata all’eccesso materiale, o il barocco in sé. Si tratta invece di uno sviluppo 
straordinario di alcuni aspetti, dell’abbondanza o della generosità. L’esuberanza 
dell’Aegean Paradise non si basa solo sulla coesistenza con molti altri esseri viventi 
o sull’esperienza delle sue condizioni climatiche, ma sottende anche un’intensi-
tà, una concentrazione e una molteplicità di specie, azioni e cose riunite in uno 
stesso luogo. Di solito implica un rilassamento della richiesta di coerenza totale 
dell’origine e della natura degli elementi o delle cose che procurano abbondanza. 
Permette quindi la coesistenza di aspetti, oggetti o individui che sono, in linea di 
principio, antagonisti. Terza natura. Luoghi fisici creati o modificati artificialmen-
te, destinati all’intensificazione e alla coesistenza con altre forme di vita ed esseri 
viventi, a prescindere dalla loro specie, estrazione sociale, affiliazione o modalità di 
esistenza. Considerato come una terza natura indotta e dedicata al divertimento, 
l’Aegean Paradise si riempie dell’aria inebriante di nuove e inaspettate forme di bel-
lezza e piacere. Opere artificiali, bizzarre ed eccessive sono destinate all’altra parte 
della vita, alla contro-routine, a una compensazione allucinatoria e temporanea 
della quotidianità, della realtà grigia e insoddisfacente. Queste piccole meraviglie 
si compongono di miscele, cambiamenti e combinazioni inaspettate, destinate ai 
piaceri edonistici e alle vacanze: un periodo di sospensione del tempo e di tem-
poraneo ritorno a piccoli, o grandi, piaceri e delizie.
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